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ISSP Background Variable Documentation
Mexico
SEX - Sex of respondent

National Language English Translation

Question no. | 28.- ---- 28.- —---
and text
Codes/ 1) Masculino 1) Male
Categories 2) Femenino 2) Female

9) No contestd 9) Didn't answer
Interviewer | Anotarlo sin preguntar To write without asking
Instruction
Translation
Note
Note

Construction/Recoding:

Country Variable Codes (in translation)

SEX

1) Male

2) Female

9) didn't answer

{.3
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AGE - Age of respondent

National Language

English Translation

Question no.
and text

29.- ¢ Cuantos afios tiene usted?

29.- How many years do you have?

Codes/
Categories

99) No contesto

99) Didn't answer

Interviewer
Instruction

(afios cumplidos)

(completed years)

Translation
Note

Note

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ co& nly,. replace terms i

[square brackets] with real numbers)

Country Variable Codes (in translation)

Construction

Codes

99) Didn't answer

99. No answer

{.3
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WRKST - Current employment status, main source of living

National Language English Translation

Question no. | 34.- ;Cual es su situacion actual de 34.- Which is your current situation of
and text empleo? employment?
Codes/ 1) Empleado-tiempo completo 1) Employed full time
Categories | 2) Empleado-medio tiempo 2) Employed half time

3) Empleado-menos de medio 3) Employed less than half

tiempo/temporalmente fuera de time/temporarily out of work

trabajo

4) Ayudando a miembro de la 4) Helping member of the family

familia

5) Desempleado 5) unemployed

6) Estudiante / en entrenamiento 6) Student / in &o

laboral

7) Retirado

8) Labores domésticas (no pagadas)

9) Incapacitado permanente

10) Otra situacion por la que no r for which doesn't
trabaja -
99) No contesto

Interviewer
Instruction
Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Condi

2>WRKST

1. Empl. full time

2. Empl. part time

3. Empl. < part time / temp. out of work

4. Helping family member

5. Unemployed

6. Student / in school / in vocat.

Training
7) Retired 7. Retired
8) Domestic works (not paid) 8. Housewife / home duties
9) Permanent disabled 9. Permanently disabled
10) Another situation for which doesn't work 10. Others not in labour force

99) Didn't answer 99. No answer
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SPWRKST — Spouse/partner: current employment status, main source of living

National Language English Translation
Question no. | ¢Cuél es la situacion actual de empleo Which is the current situation of
and text de su pareja? employment of your couple?
Codes/ 1) Empleado-tiempo completo 1) Employed full time
Categories | 2) Empleado-medio tiempo 2) Employed half time
3) Empleado-menos de medio 3) Employed less than half
tiempo/temporalmente fuera de time/temporarily out of work
trabajo
4) Ayudando a miembro de la 4) Helping member of the family
familia .
5) Desempleado 5) unemployed *
6) Estudiante / en entrenamiento 6) Student / in &ort 0 %
laboral
7) Retirado 7) Retired N
8) Labores domésticas (no pagadas) | 8) domesticanorks (not paid)
9) Incapacitado permanente 9) Permanent d
10) Otra situacion por la que no Another situation for which doesn't
trabaja l rk
99) No contesto 1 99) Didn't answer
00) No aplica (no esposa o pareja — | 00) Don't apply (non spouse or couple
codigo 2-9 en pregunta 30 @ 2-9 en | code 29 in question 30 or 2-9 in
pregunta 31) X question 31)
Interviewer »r =
Instruction
Translation
Note -
Filter Variable(s
Only to apply at live with a couple (code 1 in question 30 or 1 in
question 31

ariable Codes/
struction Rules

=2 SPWRKST

y (non spouse or couple code 2-9 in
guestion r 2-9 in question 31

00. NAP (no spouse, no partner — Code
2-5in MARITAL or 2 in COHAB)

1) Employed full time

[

. Empl. full time

2) Employed half time

. Empl. part time

3) Employed less than half time/temporarily out of work

. Empl. < part time / temp. out of work

4) Helping member of the family

. Helping family member

5) unemployed

. Unemployed

6) Student / in labor training

. Student / in school / in vocat. training

7) Retired

. Retired

8) domestic works (not paid)

. Housewife / home duties

9) Permanent disabled

OO (N[OOI W|IN

. Permanently disabled

10) Another situation for which doesn't work

10. Others not in labour force

99) Didn't answer

99. No answer
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WRKHRS - Weekly working hours

National Language English Translation
Question no. | 35.- ;Cuantas horas a la semana 35. - How many hours per week you do
and text trabaja usted normalmente? usually work?
Codes/ 97) Rechazada 97) Refused
Categories 98) No sabe 0 es muy variable 98) Don't know or it is very variable
99) No contest6 99) Didn't answer
00) No aplica (actualmente no trabaja) | 00) Don't apply (at the moment he/she
doesn't work)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

\ Only to apply if has a work (codes 1-3 in question 34)

Construction/Recoding: (list lowest, highest,
[square brackets] with real numbers)

Country Variable Codes/
Construction Rules

d

only, replace terms in

2>WRKHRS

[lowest]
[highest]

96

97) Refused

97. Refused

98) Don't know or it is ver

98. Don’t know

99) Didn't answer

99. No answer

moment h t work)

00) Don't apply (at t

00. NAP (currently not in labour force —
Code 5-10 in WRKST)
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WRKSUP - Supervises others at work

National Language English Translation
Question no. | 39.- En el cumplimiento de tu trabajo In the fulfilment of your current work
and text actual se incluye la supervision del the supervision of the work of some
trabajo de alguna otra persona? (o en su | other person is included? (or in their last
Gltimo trabajo) work)
Codes/ 1) Si 1) Yes
Categories 2) No 2) No
7) Rechazada 7) Refused
8) No sabe 8) Don’t know
9) No contestd 9) Didn't answer
0) No aplica (Nunca ha trabajado) 0. Don't apply (He/she ver
worked)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Cod
Construction

=2 WRKSUP

1) Yes

1. Yes

2) No

2. No

7) Refused

3. Refused

8) Don’t know

8. Don’t know

9. No answer

0. NAP (Never had a job)
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WRKTYPE - R: Working for private sector, public sector or self-employed

National Language English Translation

Question no. | 37.- Tipo de Institucion donde Type of Institution where you work (or
and text labora (o Gltimo trabajo) last work)
Codes/ 1) Trabaja para el Gobierno 1) Works for the Government
Categories 2) Trabaja para empresa de|2) Works for company of public

propiedad publica property

3) Trabaja para empresa privada 3) Works for private company

4) Por cuenta propia 4) Self-employed

9) No contestd 9) Didn't answer

0) No aplica (Nunca ha trabajado) 0) Don't apply (He/she

worked)

Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Cod
Construction R

=2>WRKTYPE

1) Works for the Government 1. Works for government

2. Works for publicly owned firm

3. Does not work for government or
publicly owned firm, and not self
employed

4. Self employed

9. NA, DK

0. NAP (Never had a job)
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SPWRKTYP - S-P: Working for private sector, public sector or self-employed

National Language English Translation
Question no. | 43.- Tipo de Institucion donde Type of Institution where their partner
and text labora su pareja works(or last work)
Codes/ 1) Trabaja para el Gobierno 1) Works for the Government
Categories 2) Trabaja para empresa de|2) Works for company of public
propiedad publica property
3) Trabaja para empresa privada 3) Works for private company
4) Por cuenta propia 4) Self-employed
9) No contestd 9) Didn't answer
0) No aplica (Nunca ha trabajado o | 0) Don't apply (He/she s
no esposa o pareja —c6digo 2-9 en | worked or non spouse 2-
pregunta 30 0 2-9 en pregunta 31) 9 in question 3‘r 2-
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable
Construction

= SPWRKTYP

1) Works for the Govern

1. Works for government

2) Works for company of publ

2. Works for publicly owned firm

3) Works for pri

3. Does not work for government or
publicly owned firm, and not self
employed

4. Self employed

9. No answer

as never worked or non spouse
estion 30 or 2-9 in question 31)

0. NAP (Never had a job), (no spouse/
no partner — code 2-5 in MARITAL or 2
in COHAB)
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NEMPLOY - (If self employed) Number of employees

National Language English Translation

Question no. | 38.- Trabajando por cuenta 38. - Working you self-employed, do
and text propia ¢tiene empleados? you have employees? How many?

¢ Cuantos?
Codes/ 9995 No tiene empleados 9995 Don't have employees
Categories 9999) No contesto 9999) Didn't answer

0000) No aplica (respuestas 0, 1-3, 9 | 0000) Don't apply - answers 0, 1-3, 9 in

en pregunta 37) question 37)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:
| Only apply if answer 4 in question 37 |

Construction/Recoding: (list lowest, highest,
[square brackets] with real numbers)

s only, replace terms in

Country Variable Codes/

Construction Rules 2>NEMPLOY

] [lowest]

[highest]

9995. no employee

9999. No answer

on 37) 0. NAP (Code 0, 1-3 in WRKTYPE)

9995 Don't have employees
9999) Didn't answer
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10

UNION - Is/was respondent member of a (trade) union?

National Language English Translation

Question no. | 40.- ; Actualmente esta usted, o 40. At the present time you are
and text estuvo, afiliado a un sindicato? affiliated to a union?
Codes/ 1) Si, actualmente 1) Yes, at the present
Categories 2) Si, pero ahora ya no 2) Yes, but no longer

3) Nunca he sido miembro 3) Never have been member

8) No sabe 8) Don't know

9) No contestd 9) Didn't answer

0) No aplica (Nunca ha trabajado) 0) Doesn't apply (He/she _has never

worked)

Interviewer
Instructions
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/
Construction Rules

1) Yes, at the present

=2 UNION

1. Currently member

2) Yes, but no longer

2. Once member, not now

3) Never have been membe

3. Never member

8) Don't know

8. Don't know

9) Didn't answer

9. No answer

0) Doesn't apply (




Draft version, ZA/ZUMA 2005-11-25

4, Questionnaire
Country questionnaire: see attached file: cuestionario ciudadania 2004 completo.doc

5. Frequency Distributions
The module of Citizenship has not still been completed
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